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CONCISE PRAYER TO BE BORN IN DEWACHEN
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EMAHO NGO TSAR SANG GYE NANG WA TAYE DANG YE SUJO WO TUG JE CHEN PO DANG
Emaho Wondrous Buddha Amitabha, Boundless Light,

Great Compassion Chenrezig stands on the right.
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YON DU SEM PA TU CHEN TOBNAM LA SANG GYE JANG SEM PAG ME KOR GYI KOR

Powerful Vajrapani stands on the left.
Buddhas, bodhisattvas, surround infinite.
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DE KYINGO TSARPAG TU ME PAYI DE WA CHEN ZHE CHA WAI ZHING KHAM DER

With infinite wonder, joy, and happiness,
May we be born in the realm called Dewachen.
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DAG ZHEN DINE TSE PO GYUR MA TAG KYE WA ZHEN GYI BAR MA CHO PARU

As soon as all of us from this life migrate,
May we not be born in any other place.
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DE RU KYE NE NANG TAI ZHAL TONG SHOG DE KE DAG GI MON LAM TAB PA DI

After birth may we see Amitabha's face.

Through these words of aspiration prayers we make,
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CHOG CHU SANG GYE JANG SEM TAM CHE KYI GEG ME DRUBPARJIN GYILAB TU SOL
Buddhas, bodhisattvas, of all directions

Bless us to achieve this with no obstruction.
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TEYATA PANTSADRIYA AWABODHA NAYA SO HA
Tadyatha pancha driya ava bodbanaya svaha
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When the nirmanakaya Mingyur Dorje was thirteen years old, in the female fire bird year (1657), during the Saga Dawa

month, on the seventh lunar day, he saw a vision of the main deity Amitabha, Buddha of Infinite Light, and his retinue. At
that time, the Buddha Amitabha sang these very words. Mangalam
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